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Schimbare de guvern în Austria.
Cine ar fi crecjut, că tocmai în si- 

tuaţiunea dificilă şi încurcată de ac|î, 
politica cercurilor diriguitóre din 
Austria va produce în timp de doué- 
Zeci şi patru de óre o schimbare de 
guvern, care póte se aibă cele mai 
serióse consecenţe.

Ministeriul-Gautsch ajunsese la 
punctul de a lua o posiţiă hotărîtă 
fata cu luptele înverşunate naţionale 
dintre Cehi şi Germani îa cestiunea 
limbei. Numai Sâmbătă s’au publi
cat în fóia oficială nouele ordonanţe 
de limbă, ce le-a dat guvernul 
Gautsch pentru Boemia şi Moravia, 
prin cari se modifică în mod esen
ţial ordonanţele date de Badeni în 
Aprilie anul trecut, în jurul cărora 
seim, că s’a învârtit certa înfocată 
naţională şi cari au fost causa prin
cipală a oposiţiunei Germanilor şi a 
obstrucţiunei lor în parlament.

Aceste noue ordonanţe de limbă 
erau de mult pregătite şi seim, că 
ministrul-preşedinte Gautsch a um
blat mult se se înţelâgă cu capii 
partidelor asupra revisuirei ordonan
ţelor iui Badeni, în scopul de a de- 
lătura plângerile capitale ale Germa
nilor în contra lor şi de a face ast
fel posibilă o împăcare o divergen
ţelor.

Era de aşteptat deci, că după 
publicarea nouelor ordonanţe minis- 
teriul Gautsch va încerca se vadă 
cum o va puté scote la cale cu aju
torul lor şi ce posiţiă vor lua Ger
manii şi Cehii fa^ă cu ele.

In loc de acésta înse cabinetul 
Gautsch şi-a dat demisiunea, ca şi 
când din capul locului n’ar fi inten
ţionat mai mult, decât a da gata 
nouele ordonanţe şi a conchiăma 
„Reichsrathaul, lăsând t0tă grija 
muncei, ce-1 mai aştepta de aci în
colo, în sarcina succesorilor săi la 
guvern.

Ceea ce a surprins mai mult şi 
a produs mare sensaţiune pretutin
deni în monarchia, este iuţ0la cu 
care în aceeaşi Zi» când de-odata cu 
publicarea nouelor ordonanţe de 
limbă cabinetul-Gautsch şi a cerut 
demisiunea, Msjestatea Sa a şi pri- 
mit’o, însărcinând imediat cu forma
rea noului cabinet pe contele Fran
cisc Thpm-Hohenstein, fostul locţiitor al 
Boemiei.

S’a mai vorbit în Zilele din urmă 
de-o eventuală înlocuire a lui Gautsch 
prin contele Thun. Dór, cum am Zis, 
nimeni nu aştepta, ca tocmai acum 
ministeriul Gautsch se fiă dimisionat.

Se nasce dór întrebarea, care 
este scopul acestei schimbări în gu
vern? Cum va fi compus şi ce di
recţiune va ave noul cabinet Thun? 
Căci una este învederat: contele Fran
cisc Thun de sigur, că nu va fi chiă- 
mat se continue simplu opera cabi
netului Gautsch. Lucrul acesta îl putea 
face fórte bine însu-ş! Gautsch. E 
neîndoios deci, că contele Thun are 
o misiune specială, care de altmin
trelea resultă şi din posiţiă lui de 
mare senior al Boemiei şi din carac
terul lui pronunţat politic.

Se scia dela început, că baro
nul Gautsch cu ministeriul lui de 
funcţionari avea se umple numai 
golul produs prin retragerea cabine
tului Badeni, pănă-ce va veni un 
alt ministeriu c’un program politic 
bine definit. Fi-va acesta viitorul 
miniateriu-Thun? Ori stăm faţă érăşi 
cu unul din nesfîrşitele esperimente 
de caracter provisoriu?

Aici se concentrézá t0tă gravi
tatea situaţiuuei, şi astăZî numai 
combina putem pe basa celor ce le 
seim despre personalitatea şi rolul 
politic al viitorului ministru-preşe- 
dinte, în legătură cu cele ce s’au 
petrecut pănă acuma în Austria.

Cine e contele Francisc Thun 
şi care este politica lui?

El a fost unul din conducătorii 
marilor proprietari boemi conserva
tori în dieta boemă. In calitatea 
acésta contele Thun a ţinut înainte 
cu 9 anî, Is 5 Oct. 1888, un discurs 
în dieta Boemiei, care a făcut pe 
atunci sensaţiune în íntrégá monar- 
chiă. In acest discurs el a desfăşurat 
vederile conservatorilor boemi, com
bătând de-opotrivă intrasigenţa Ger
manilor, ca şi tendinţele estreme 
naţionale ale Cehilor tineri. N ’a în- 
trelăsat a da un bobérnac şi libe
ralismului, plângendu-se mai ales în 
contra agitaţiunei ce au fost însce’ 
nat'o Cehii tineri liberali în contra 
preponderanţei aristocraţiei boeme. 
S’a mai mărturisit în acel discurs, 
ca un sincer aperător al principiului 
egalei îndreptăţiri a popórelor mo* 
narchiei, asigurând, că acesta este 
şi programul clubului marilor pro- 
prietari boemi. El şî-a sfîrşit discur
sul său esclamând: „Dea ceriul, ca 
ungerea şi încoronarea cu Corona 
St. Venceslau se strîngă şi mai tare 
legăturile, ce légá pe iubitul dom
nitor cu poporul seu credincios!“ 

Venirea la putere a acestui băr
bat politic din sînul aristocraţiei 
boeme conservatóre este, în împre
jurările grave de faţă, un eveniment. 
Scirea despre însărcinarea contelui 
Thun cu formarea noului cabinet a 
produs mari îngrijiri nu numai în 
tabera Germanilor din Austria, ci 
şi între Unguri. Temerea, că ârăşi 
s’ar pute face un esperiment fede- 
rali8tic, este mare, şi „Pesti Naplo“ 
s’a şi grăbit a-i da espresiune es
clamând: „Unde ar ajunge lucru
rile, decă în Austria s’ar realisa pro
gramul, ca punctul de greutate al 
puterii legislative se se străplânte 
în dietele provinciale şi astfel se se 
creeze un federalism, în care Slavii 
şi clericalii ar juca rolul decisiv ? 
Ce s’ar alege din dualism şi din po
litica esternă concepută în spiritul

lui Andrassy? Putem noi crede, ca 
federaliştii slavi se vor opri la gra
niţele Ungariei, şi nu este probabil, 
că se vor nisui a trage şi naţiona
lităţile nóstre în cercul influinţei 
lor?44

Nu mai puţin îngrijat se arată 
şi „Pester LIoyd44, dér se mângăe 
cu credinţa, că contele Thun n’a 
primit se formeze cabinetul cu în
sărcinarea de a pune în viâţă acéstá 
formaţiune de federalism moderat. 
E convins înse numitul Ziar, că con
tele Thun nu este o „personalitate 
neutrală44. „Fără îndoială —  Zi°e —  
el are un program clar circumscris 
şi fără îndoială se va strădui de a 
esecuta acest program cu partidele 
şi naţionalităţile, décá e posibil fără 
ele, şi chiar şi în contra lor de va f i de 
lipsâu.

Ii vine greu a crede fóiei un
guresci, că contele Thun va aduce 
federalismul, dér vede, că de astă- 
dată nu se tractéza numai de un 
schimb de persóne şi că noul mi- 
nistru-preşedinte are problema şi vo
inţa de-a face ordine, — ordine cu 
orl-ce preţ, chiar de ar suferi prin- 
tr’asta condiţiunile unei guvernări 
constituţionale.

Tóté acestea marchâză destul de 
viu grava importanţă, ce o au nouele 
schimbări în Austria pentru întrega 
monarchiă dualistă.

Din Austria.
„ Wiener Zeitungu a publicat în 5 Mar

tie nouële ordonanţe de limbă pentru Boe
mia şi Moravia, datate dela 24 Februa
rie 1898.

Prin aceste ordonanţe Boemia se îm
parte în trei teritorii de limbă cu oficii 
curat cehice, curat germane, şi mixte ger- 
mane-cehice. Limba oficială a fiă-cărui cerc 
se stabilesce după datele recensemêntului 
poporaţiunei ; raixte sunt acele comune séu
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(Naraţiune, de G. Veririgen.)
(Urmare.)

Reîntorcendu-se acasă din grădina De- 
midov, multă vreme Bacalin n’a putut só 
se linişt0scă, ci umbla agitat prin odaiă 
în sus şi ’n jos. Ce s’a întâmplat cu el? 
Ce-i cade lui atât de greu, de ce-i aşa de 
trist, ca şi când l’ar fi ajuns o mare cala
mitate? Dér éta, că scóse din buzunar fo
tografia Nataliei Alexiewna şi o privesce 
lung. Fotografia nu este decât o palidă 
imitaţiă a figurei străluci tőre, senine şi 
pline de viaţă a modelului viu. Bacalin 
n’avea nevoie de mai mult — fantasia lui 
suplini desenul defectuos. Repede, fórte 
repede îşi aduse aminte de tote mişcările, 
de surîsul şi de ori-care cuvânt al ei —  şi 
inima i-se întrista tot mai mult. Chipul 
fetei par’că crescea înaintea ochilor sei. 
Începu se se alipâscă cu întreg sufletul de 
acéstá figură drăguţă şi strălucitore. Câte
va minute încă — şi s’a convins, că o iu-

besce. Simţul acesta, pe care nu l ’a mai 
avut în viaţă, s’a născut şi s’a desvoltat 
repede în el, făcând minuni — a sguduit 
şi deşteptat pe Bacalin.

Etă — aici e viaţa, aici este tot, ce 
căuta el înzadar! Se credea nenorocit, vred
nic de compătimire. El, omul independent 
şi cu stare dinaintea căruia nici un drum 
nu era închis, nu putea afla în viaţă nici 
scop, nici muncă, îşi pierduse cu totul te
renul de sub piciore... Şi fetiţa acâsta, acest 
neespert copil cu gândirea şi inima ei să- 
nStosă i-a spus ce trebue se facă, cum tre
bue sg trăescă pentru el şi pentru a lţii: 
da, el, ajunse oblu la calea dreptă, şi cât de 
fericit pote acum, ce lumină şi bucuriă pote 
fi în inima lui!.... „I-au bătut!... Ei, mulţă
mită lui Dumne4eu!w —  aceste cuvinte îi 
veniră în minţe lui Bacalin. In iritaţia, ce-1 
stăpânia, s’a ridicat şi din nou începu se 
se plimbe prin odaiă, frecându-şl nervos mâ- 
nile. Unde a fost ore pănă acum, de n’a 
înţeles, n’a văcjut nimic?

Dela primul moment al începutului 
luptelor slave, a cetit regulat 4iarele> a 
discutat evenimentele tocmai aşa ca ori şi 
cine, ba a subscris o sumă destul de con
siderabilă pentru comitetul slav. A  cetit şi 
a audit despre barbariile contra Bulgarilor

şi când se întelnia cu cunoscuţi dicea ade
sea : „Asta nu mai e de suferit e revoltător !u 
Dér cu tote acestea inima lui nu s’a re
voltat, n’a sângerat. Faţă de tot ce — după 
espresia birjarului — se întâmpla cu „ai 
noştriu el se purta, ca şi faţă de ceva fórte 
îndepărtat, care n’avea nimic comun cu 
viaţa lui interioră. A  fost călătorit din Pe- 
tersburg, şi a dat şi prin Moscva, a pe
trecut la sat şi pretutindeni; dér în tot 
locul a auclit aceleaşi lucruri. Ba chiar şi 
espresia despre „ai noştri“ n’a au^it’o în- 
tâiaşl dată, ţeranii dela sate vorbiau tot 
aşa. Pănă acum însă el nu observase, nu 
înţelesese mişcarea, ce din cli în 4i lua Pr0“ 
porţii tot mai mari. Numai în acest mo
ment a înţeles’o şi a simţit’o, şi deja noue 
gândiri, noue sentimente îl cuprinseră cu 
forţă neobicînuită.

Ceea ce înainte i-se părea străin şi 
departe, de-odată îl atinse de aprópe. Ea, 
debila faţă, a lăsat totul, a jertfit tote şi 
s’a dus sé îndure calamităţi, sé oboséscá 
şi sé ímplinéscá o modestă chiămare. N i
meni n’a sfătuit’o la acesta. S’a dus óre 
numai singură? Dér nu se duce fiă-cine, 
care póte, care inimă sănetosă are şi ale 
cărui mâni nu sunt legate de împrejurări?

Câte-va momente încă, — şi Bacalin

i

sciea, ce are de făcut. Acum se gândia nu
mai, cum să-şi pună mai grabnic tote la 
cale, ca să nu piardă nicî un moment. A  
pierdut destul de multe... Omul, care a ui
tat dintr’odată tot ce-1 chinuia, adurmi li
niştit şi cu bună disposiţiă...

IV.

A  doua <|i diminâţa începu a-şl face 
pregătirile. Paşaport îşi căpăta fără de nici 
o greutate. Directorul cancelariei, care eşise 
din odaia de lucru a, „autorităţii mai înalteu, 
ca să raporteze despre cererea lui Bacalin, 
făcu o mişcare mult promiţătore spre uşa 
închisă.

— Contele doresce să te vadă, dise 
el c’un ton binevoitor. „Eu nu l’am văc|ut 
de doi anl“ — îşi va fi dis Bacalin întrând 
pe uşa uriaşă, ce i-o deschise servitorul.

Contele şedea la birou, în mijlocul 
unui morman de acte şi hârtii. Tocmai 
acum sosise din străinătate, dela băi, şi 
avea mult de lucru. Se ridica, întinse ami- 
cabil mâna lui Bacalin şi-l învitâ să şedă.

— De mult, forte de mult nu te-am 
vec|ut, Nicolai Stepanicl. Cum îţi merge 
cu sănătatea? Pare că a-i fi palid? Yoesci 
să te recreezi... pentru Dumne4eu... pentru 
Dumnedeu!...
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cercuri, unde la recensement cel puţin a 
patra parte a locuitorilor s’au mărturisit 
ca Cehi seu Nemţi.

In ţinuturile curat germane dela func
ţionari nu se pretinde cunoscinţa limbei 
cehice, şi aşa n’au să înveţe nemţesce nici 
funcţionarii cehi din cercurile curat cehice. 
In cercurile mixte se cere cunoscinţa am
belor limbi.

Oficiile superiore de apelaţiune vor 
funcţiona în ambele limbi fără deosebire 

Moravia intrigă este considerată, ca 
ţâră cu limbă mixtă. In cercurile curat ce
hice şi mixte din Boemia se introduce limba 
cehică şi ca limbă de serviciu intern. In 
Moravia însă nu.

Ordonanţele susţin principiul unităţii 
ţării boeme.

*

In acelaşi număr foia oficială publică 
patenta împărătescă prin care se convocă 
„Reichsratha-ul pe diua de 21 Martie 1898 
în Viena, şi se numesce totodată presidiul 
camerei seniorilor.

*

In noptea de Sâmbătă spre Duminecă 
s’a făcut cunoscută primirea dimisiunei ca
binetului Gausch şi numirea contelui Thun 
de Hohenstein. ca ministru-preşedinte, în
sărcinat tot odată cu formarea noului ca
binet. •

Sistemul de suspiţionare şi A s- 
sociaţiunea• ISTa trecut încă anul de când 
guvernul unguresc a venit cu monstruosa 
sa pretensiune, ca să se ştergă din titlul 
Associatiunei nostre literare culturale cu
vântul transilvană, pentru ca ast-fel să se 
delăture orl-ce suspiţiune faţă cu tendin
ţele acestei societăţi14 — şi etă că 7 lunî 
după confirmarea nouălor statute, guvernul 
se legă acum din chiar senin de ajutorul 
anual de 400 fl. ce Associaţiunea îl pri- 
mesce din 1878 dela societatea „Transil- 
vania“ din Bucuresci, cu scop de a-1 îm
părţi după propria ei chibzuinţă între în
văţăcei meseriaşi români dela noi. Scopul 
este se se suspiţioneze din nou Associa
ţiunea.

In Decemvre a. tr. primarul Sibiiului 
a cerut dela Comitetul Associ&ţiunei in- 
formaţiuni despre amintitul ajutor. In Fe
bruarie primăria a provocat din nou Comi
tetul să răspundă la următorele carac
teristice întrebări: 1) pe ce basâ a mijlocit 
Associaţiunea stipendiu lui Iuliu Fogaraşi?
2) mijlocit’a Associaţiunea şi alte asemenea' 
ajutOre seu stipendii? 3) şi dela cari so
cietăţi din străinătate şi pentru cari persone?

Comitetul a decis a răspunde, că As
sociaţiunea n’a mijlocit, ci a conferit acel 
stipendiu pe basa unui concurs public din 
suma de 400 fl., ce ’i s’a pus la disposiţiă 
din partea societăţii „Transilvania14. Pe basa 
statutelor Associaţiunea are drept atât de 
a primi donaţiuni, cât şi de a împărţi sti
pendii. La a doua şi a treia întrebare a

hotărît a răspunde, că Associaţiunea peste 
tot nu a mijlocit ajutore seu stipendii şi 
că, afară de aminti ajutor anual dela 
„Transilvania", nu a primit dela nici o 
altă societate din străinetate ajutore sâu 
stipendii.

Aceste date, ce le găsim în procesele 
verbale ale şedinţelor comitetului publicate 
în „Transilvania4*, vorbesc destul de elocuent.

Universitatea din Budapesta şi 
Regina României-

Rectorul Universităţii din Bu
dapesta ne adreséza în limba ro
mână, următorea scrisóre:

Onorate d-le Redactor!
Cu deosebită stimă viu a Vă ruga să 

binevoiţi a publica în preţuitul c].iar al 
Domniei Yóstre alocuţiunea mea inscris 
transpusă Majestăţei Sale Reginei României.

B u d a p e s t a  în 28 Februarie 1898.

Dr. Herczegh Mihály, 
rector magnific.

Majestate!
Augustă Dom nă!

In dilele din urmă ale lunei Septembre 
patria şi capitala nostră au avut însemnata 
onóre se fie visitate de o Augustă personă 
împreună cu soţul Ei regal, care atât de 
astă-dată, cât şi cu mult mai înainte a dat 
mereu dovedi de dragostea Sa pentru li
terele maghiare şi mersul vieţei nóstre 
artistice.

Simţemintele aceste distingétóre ale 
Majestăţei Sale reginei Elisaveta Luiza 
Ottilîa a României sunt pentru noi cu atât 
mai măgulitore şi onoratóre, cu cât Majes- 
tatea Vostră sunteţi nu numai zelóse, ci 
tot-odată una dintre cele mai de valóre, 
mai sublime şi mai de frunte muncitóre 
spirituale ale literaturei moderne.

Scrierile beletristice ale Majestăţei 
Vóstre de un efect dintre cele mai mora- 
lisatóre au devenit forte apreciate în 
literatura universală şi V ’au făcut şi pănă 
acum numele neperitor şi strălucitor ves
tind splendóre spiritului şi mintei Majes
tăţei Vóstre.

Stăruinţa însufleţită dér, cu care Ma- 
jestatea Vostră V ’aţi îndeletnicit aşa di- 
cénd din frageda copilărie încă de a Vă 
ocupa cu diferitele ramuri ale poesiei şi 
recunoscinţa de obşte, ce însoţesce de re
gulă stăruinţa de fier, nu dobândesce în
semnătate înaintea prietinilor şi cultivato
rilor poesiei prin înalta Vostră posiţie de 
regină, ci prin acea putere divină lăuntrică, 
care Vă este înăscută ca o însuşire perso
nală şi care nu póte fi învăţată dela nimeni.

Poesiile, poveştile, romanele şi drama 
Majestăţei Vóstre arată o însuşire atât de 
particulară a spiritului Vostru înalt, o sim
ţire atât de nobilă şi un gust atât de fin, 
încât ele au avut atât din punctul de ve
dere moral, cât şi din punctul de vedere

Contele vorbia repede, accentuând 
viu tot cuvântul cu simplitatea şi bună
voinţa, care erau o însuşire a lui şi care 
adese-ori aducea în perplexitate pe tinerii 
funcţionari.

Mulţămesc, Escelenţă! dise Bacalin. 
Sunt destul de sănătos şi nu cer concediu 
pentru a-mă recrea .. Aşi dori să mă duc 
în Serbia.

Contele îl privi cu mirare.
— In Serbia? ah? Ce-i, nu cumva 

vréi se te baţi?
— Vreu într’adever să mă bat, Esce

lenţă, c|ise Bacalin suriclénd. Pe faţa lui 
însă.se ivi în momentul următor o trăsă
tură mai seriosă. Contele, atent, observa 
acésta şi începu a vorbi în alt ton.

— Mi-ar plácé să vorbesc cu d-ta, 
Stepanicl. Nicolai... dér ved! cât lucru am! 
Du-te numai... Dumnedeu să-ţi dea tot bi
nele... du-te cu Dumnedeu...

Bacalin se scula de pe scaun şi se 
depărta. In birou, unde i-se făcu paşapor
tul, se adunară câţi-va colegi de-ai lui. Ii 
cunoscea forte puţin, căci nu obiclnuiau 
să schimbe decât câte-va cuvinte şi o strîn- 
gere de mână cu ei. Nici o intimitate nu

era între dânşii. Acum după ce îşi spuse 
unuia intenţia de-a merge în Serbia, omenii 
aceştia îl încunjurară ca pe un vechiü 
amic.

In decursul conversaţiei eşi la ivélá, 
că tocmai cu câte-va minute înainte de 
venirea colegului, s’au decis de-a oferi 
două la sută din léfa lor pentru causa Sla
vilor pănă Ia sfîrşitul răsboiului. Câţi-va au 
iscălit şi mai mult.

— Intr’adevăr te invidiez, cjise unul. 
Décá n’aşî ave copii şi nevastă, aşi merge 
şi eu.

Bacalin abia putu eşi din birou. Co
legii îl însoţiră pănă în coridor şi-i strîn- 
geau mâna; unii dintre ei erau cu desă
vârşire mişcaţi. Dér şi în sufletul lui se 
deştepta un sentiment trist şi vesel tot
odată, şi cu sinceră afecţiune reîntorse strîn- 
gerile de mână.

Câştigarea paşaportului nu-i făcu nici 
o greutate, putea să plece chiar şi a doua 
4i. In oraş nu-1 mai reţinea nimic. Dintre 
cunoscuţii mai de-aprópe mulţi se duseseră 
pe la sate. Bacalin însă sciea, că nu-i este 
iertat se se depărteze înainte de ce şi-ar 
fi luat rămas bun dela familia unchiului

estetic o înrîurire dintre cele mai binefă- 
cétóre asupra cercurilor celor mai largi.

Dér este Augustă Domnă în cercul 
de activitate literar al Vostru un teren, j
care stă într’o înrudire strînsă cu activitatea 
scienţifică şi care pentru noi Maghiarii are 
o deosebită însemnătate. Căci Majestatea 
Vostră, ocupându-Ve cu multă stăruinţă şi 
cu adunarea şi prelucrarea cântecelor po
pulare românesc!, Ne daţi prin acésta în 
mână o chee preţiosă la înţelegerea vieţei 
spirituale a numerósei populaţiuni de na
ţionalitate română din patria nostră, Un
garia.

Suntem fericiţi a Vă puté aminti la 
acest loc, că Majestatea Vostră a prelucrat 
în marea Sa operă poetico-dramatică toc
mai subiectul uneia dintre cele mai frumóse 
bucăţi ale poesiei nóstre populare

In afară deci de stima personală cea 
mai profundă, în deosebi şi mai cu sémá 
aceste au fost meritele literare, cari au de
terminat Universitatea din Budapesta, cea 
mai veche, cea mai înaltă şi cea dintâiu 
instituţiune de cultură din Ungaria să pro
clame cu mare însufleţire şi în unanimitate 
pe Majestatea Sa, Elisaveta Luiza Ottilia, 
Regina României, de doctor de onóre al 
facultăţei de filosofie, înaintând acésta di
plomă prin o delegaţiune.

Bine-voiţi Majestate a primi din par
tea Universităţei din Budapesta, cea mai 
veche şi cea mai înaltă instituţiune de 
cultură maghiară, omagiile cele mai res- 
peetuóse ale literaturei şi culturei maghiare.

A l Majestăţei Vóstre

umilit serv 
Dr. Herczegh Mihály m. p. 

rector.

Noi, rectorul şi cea mai însemnată şi 
mai vestită Universitate de sciinţă reg. 
ung. din Budapesta.

Salutăm cetitoriul!
Fiind-că Majestatea Sa, Elisaveta Luiza 

Ottilia, regina României, prin publicarea 
opurilor Sale literare beletristice şi-a câş
tigat merite neperitóre şi tot-odată a do
cumentat prin acésta cunóscerea sciinţelor 
artistice şi filosofice în modul cel mai es- 
celent şi în felul acesta a împodobit ma 
jestosul Său nume cu cea mai profundă 
stimă: Noi, respectând cu omagialitate aceste 
virtuţi şi eruditatea dovedită în sciinţele 
de arte frumóse şi filosofice, pe Majestatea 
Sa regina Elisaveta Luiza Ottilia, ca semn 
al respectului nostru deosebit, din voe li
beră o am ales, proclamat şi declarat ca 
doctor de onóre la Universitatea nostră în 
sciinţele de arte frumóse şi filosofice. Despre 
ce ca dovadă i-am estradat dimploma de 
onóre provădută cu subscrierile obicinuite 
şi întărită prin sigilul mai mare al Univer
sităţei nóstre.

Budapesta, în 13 Octomfcre anul 1897.
Dr. Herczegh Mihály m. p. doctor

în sciinţele iuridice, advocat în legile

său. Acesta era om cu mare influenţă, asta 
însă nu-1 interesa pe Bacalin, care pănă 
acum n’a solicitat protecţia nimănui. Tot 
ce avea dela acestă familiă, era primirea 
bună ce o întâmpina tot-deuna în sinul ei, 
şi atât mătuşă-sa cât şi copiii îl tractau cu 
atenţiune şi iubire. Decă nu şi-ar lua adio 
dela ei, toţi i-ar face imputări, s’ar supăra 
cu tot dreptul. Nu, dela denşii trebue să-şi 
iee rămas bun...

Peste vară unchiul său petrecea în 
Peterhoff. Era o frumosă cli de Duminecă; 
de sigur va ave ospeţi. Decă va merge 
înainte de prând, de sigur va fi reţinut la 
masă. Mai bine va fi de se va duce cu 
trenul dela 6 ore d. a. Apropiându-se de 
veranda vilei zidită cu gust rusesc, Bacalin 
s’a convins, c’a avut dreptate în presupu
nerea sa, că va afla ospeţi la unchiu său. 
Din verandă se pute audi conversaţia viuă 
a mai multor persone. De după perdelele 
lăsate eşia fum de ţigară, care se lăţia în
cet printre tufiş în aerul liniştit şi rourat.

Bacalin mergea pe cărarea grădinei, 
când etă că alergă spre el o fată tînără şi 
sveltă. Era nepota lui, Lisa.

— Nicolai, ce te aduce aici? Din ce

r
cambiale şi civile, profesor ordinat 
al dreptului civil, profesor îndreptăţi^ 
al dreptului privat ung., membru a 
comisiunei jesaminătore pentru esa- 
menul I, şi II. fundamental, preşe
dinte al comisiunei pentru esamenul 
de stat, fost decanul facultăţei iuri
dice ş. a. Rector al universităţei reg. 
ung.

Dr. Frohlich Isidor m. p. doctor al 
sciinţelor filosofice, profesor în sciin
ţele fisicale teoretice şi profesor în
dreptăţit al sciinţelor fisicale esperi- 
mentale, membru în comisiunea de 
stat esaminatore pentru profesori, mem
bru al academiei de sciinţe ung., doc
tor de onore al Universităţei din 
Glasgow ş. a. ş. a. decanul şi preşe
dintele facultăţei filosofice. —

Mevisuirea legei de pressâ. Mi
nistrul unguresc de justiţiă Erdély a însăr
cinat pe diaristul guvernamental Kenedy 
Géza, redactor la „Pesti Hirlapu, să pre- 
gătescă un proiect de lege nou despre 
pressă. Este sciut, că noua reformă intro
duce în legea de pressă sistemul censurei. 
Prin ea, responsabilitatea nu cade numai 
asupra redactorului responsabil, a autorului 
şi a tipografului, ci şi asupra întreprincleto- 
rului, séu editorului de diar. — Minunat 
progres al ideilor liberale !

Turcia se pregătesce. „Kolnische 
Zeitunga primesce din Cetinje scirea, că 
după informaţiunl sosite din Scutari o mul
ţime de expeditori pentru armata turcescă 
au primit ordin să se îngrijescă urgent de 
a trimite provisiuni suficiente unei armate 
de 16,000, ce va pleca în Albania. Tote 
provisiunile de cereale au fost cumpărate pen
tru armata turcescă. Scirea acesta a causat 
mare amărăciune în Muntenegru, deore-ce 
se crede, că pregătirile turcesci sunt în
dreptate contra mişcărei montenegrine din 
Albania, despre care este sciut, că stă în 
legătură cu agitaţiunile bulgăresc! în Ma
cedonia, cari neliniştesc Porta în mare 
măsură.

Germanisarea Polonilor. Puter
nica împărăţiă germană, locuită de aprópe 
50 milióne supuşi germani, nu póte suferi 
câteva sute de mii de Poloni şi face tot 
posibilul ca să-i germaniseze. Acţiunea în 
direcţia acesta a pornit’o deja Bismarck 
pe când era cancelar, fără de a tiné sémá, 
că lumea cultă îl va judeca. C’un fond na
ţional de 50 milióne mărci Bismarck a 
cumpărat tote proprietăţile Polonilor din 
Posen şi Prusia sudică, le-a parcelat şi 
a colonisat pe ele ţărani germani. Po
lonii s’au apărat c’o rară statornicie şi, 
înfiinţând bănci, au susţinut puternic con
curenţa germană, au cumpărat înşişi pro
prietăţile conaţionalilor cufundaţi în da
torii şi au răscumpărat o mare parte din 
acele, cari ajunseră în mâna Germanilor. 
Guvernul german e neplăcut atins de aceste

căletoriă te-ai reîntors ? îl întreba ea dân- 
du-i mâna.

— Din drum, Lisa şi în drum, răs
punse Bacalin sărutându-i mânuţele.

— D a ! A i fost la sat...  Ei, şi acum 
încătrău mergi ? ErăşI în străinătate ? La 
Paris ?

— A-i gâcit’o, da, în străinătate, 
însă nu la Paris, ci în Serbia... Voiu fi 
voluntar...

Lisa tocmai voia să rîdă, dér privind 
în faţa lui Bacalin, vă4u, că nu-i glumă.

— Nicolai! tu — voluntar? Iartă-mă, 
dér nu-o pot crede... Vorbesci serios? 
Te-ai hotărît ? . . .  O vei face ? ...

— Astfel de lucruri nu se obicinuesc 
a-se descoperi decât după o seriosă deci- 
siune. Mâne deja voi pleca şi de aceea am 
venit să-mi iau adio dela voi.

— Nu înţeleg, nu înţeleg! dise Lisa 
mirându-se. Este adevărat, că trebue să 
dăm ajutor, e imposibil de-a nu a ju ta .... 
la noi se şi fac mereu colecte... apoi iau 
mereu recruţi, facem scame, dér ca ső 
mergi însuţi! voluntar!... Ce fel de vo
luntar va mai fi şi din tine, Nicolai? Tu 
nici-odată n’ai fost în résboiü, ba nici că
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résultats ale Polonilor, dér totuşi nu re
nunţă la planul germanisării Polonilor. In 
adunarea imperiului dela 8 Martie din Ber
lin guvernul a făcut së se voteze un pro
iect de lege, prin care se ridică fondul de 
espropriare în Posen la 100 milióne mărcî. 
Deputaţii poloni au protestat contra pro
iectului, — dér fără résultat. Singur cen
trul catolic şi radicalii au fost pe partea 
lor. — Nu-i vorbă, Ungurii „noştriu au dela 
çine învăţa şi cu cine a-se apăra când e 
vorba de maghiarisare !

SCIRILE DILEI.
— 23 Februarie v.

Ministrul Wlassics şi serbarea ţjilei de 
II Aprilie. Ministrul unguresc de culte şi 
instrucţiune a dat o circulară cătră toţi 
directorii dela scólele de stat, confesionale 
şi comunale, în care dispune asupra săr- 
bării de 11 Aprilie. Ministrul ordonă, că 
de aici înainte să se serbeze în scóle c]iua 
acésta, care însă dâcă cade în di de Du
mineca seu de altă sărbătore, atunci me
moria ei trebue serbată în altă di ce ur- 
mézá. Serbarea constă în aceea, că umjl 
dintre membri corpului didactic ţine un 
discurs despre legile aduse de dieta din 48 
şi sancţionate la 11 Aprilie, apoi va vorbi 
despre isprăvile unguresc! din 15 Martie, 
despre proclamarea libertăţii pressei, şi a 
-egalităţii de drept, ér tinerimea va cânta 
cântece patriotice şi va debuta prin decla- 
maţiuni. Ordonanţa-circulară a lui Wlassics 
este aplaudată de íntréga pressă maghiară. 
Acésta e tot aşa de firesc, pe cât de fi- 
rescă va fi nemulţămirea ce-o va produce 
ea în sînul naţionalităţilor nemaghiare, că
rora li-se impune astfel o serbare cu ca
racter şovinist maghiar.

Starea archiducesei Stefania s’a schim
bat de-odată în forte réu. piua de 4 1. c. 
o petrecu archiducesa-văduvă destul de bine 
.şi medicii sperau, că boia e pe cale de a 
se ameliora. Peste nópte ínsé starea archi
ducesei a devenit pe neaşteptate cât se 
póte de rea, aşa că chiar mediciii curanţi 
nu speră, că organismul fisic al bolnavei 
va pute resista bóléi. Archiducesa a fost 
cuprinsă de-o tusă estra-ordinar de mare, 
erau momente când ea nu putea să respire. 
Medicii s’au veciut nevoiţi a recurge la 
cele mai estreme măsuri, dér înzadar. S’a 
chiămat profesorul Dr. Auchenthaler, consi
lier de curte, care se grăbi a merge. El 
însă, vădend periculul, trimise îndată după 
profesorul br. Wiederhofer, care esaminând 
bolnava, ceru să fiă chiămat şi profesorul 
Dr. Neusser. Majestatea Sa a fost avisat 
diminâţa despre starea archiducesei. Mo- 
narchul se duse îndată la patul ei. Amân
două plămânile bolnavei sunt în mare aprin
dere. Faţa archiducesei e palidă-mortală şi 
vocea abia ’i-se aude. In tot momentul se 
aştâptă catastrofa.

mi te pot închipui în costum militar.
— Nici eu nu mi-te pot închipui pe 

tine ca nevastă şi totuşi te vei mărita şi 
se va alege din tine . ..

— Yeclnic aceste bădărănii? 4̂ se 
Lisa cu faţa reproşantă apoi adause: Scii, 
că tata s’a înduplecat în cele din urmă şi 
file le  aceste voiü colecta şi eu printre ós- 
peţii din Peterhoff ? ... Aici, clău, viaţa este 
forte monotonă; mie tocmai îmi place dis
tracţia de a colecta. . .  Ei, dér la ce mai 
stăm aici? Să mergem în verandă, acolo 
se află toţi ai noştri cu ospeţii.

Lisa alerga înainte şi când Bacalin 
ajunse dinaintea mesei încărcate cu mize- 
lurl şi cafele negre, sciau deja toţi, că Ni- 
colai se duce ca voluntar în Serbia. A  fost 
primit fórte bine. Femeile şi fetele obici
nuite deja de mult cu espresiunea indife
rentă şi abătută a feţii sale, îl priviau acum 
cu curiositate. Decisiunea sa o primiră cu 
óré-care mirare, dér tot-odată cu cea mai 
sinceră aprobare, aşa, că însu-şl unchiul 
său, care nu iubia nimic aventurios şi ce 
•trecea regulele convenienţei, afla şi el vred
nică de laudă hotărîrea nepotului său.

(Va urma).

Fundaţiune. Cetim în „Biserica şi 
Şcola“ : Erec^itorea răposatului asesor şi re
ferent şcolar din Arad Dr. Gr. Popa, Ana 
Popa, a făcut în amintirea răposatului ei 
frate o fundaţiune de una miiâ florini cu 
meniţiunea, ca interesele să se întrebuinţeze 
pentru ţinerea unui parastas în fiă-care an 
în biserica din Oampanî, precum şi pentru 
scopuri scolare-culturale.

Coloniştii români din Moravia. Din Mo-
ravia guvernul român a primit cereri dela 
vechi colonişti Români, despre cari mai 
íntáiü a scris regretatul Marţian, de a li-se 
da pământuri în Dobrogea, unde ar dori să 
fondeze câte-va sate românesc!. Cererea lor, 
фее „Drapelul*, cu anevoe va fi realisată, 
căci se cere o anumită lege, deórece pănă 
аф ei nu sunt cuprinşi între Românii, cari, 
după Constituţiune, au privilegiul simplei 
recunósceri.

Budapesta — cuib jidovesc. Ne adu
cem aminte, că unele foi ungurescl au 
scris mult şi de repeţite-orl, că archidu- 
cele Otto se va stabili permanent la Buda- 
peşta. „Arad és Vidéke“ publică acum o no
tiţă, care se referă la balul curţii, ce s’a 
dat în Buda şi la care a luat parte şi ar- 
chiducele Otto. In notiţa acésta se фее, 
că o damă din societatea înaltă a folosit 
ocasia de a-şi esprima înaintea archiduce- 
lui însufleţirea „patriotică" asupra planului, 
după care el (archiducele) se va stabili în 
Budapesta. La acésta archiducele a răs
puns: rKeine Idee! Es fa lit mir gar nicht 
ein, mich in so Juden Nest hineinzu setzenu. 
Pe românesce: „N ici vorbă! Nici că mi-a 
trecut prin minte de a mă stabili într'un 
astfel de cuib jidovesc“ — cum e Buda- 
peşta.

Proclamaţiă socialistă. Conducerea par
tidei social-democrate din Ungaria a dat 
o proclamaţiă, care a fost împărţită în 
20,000 esemplare în Peşta şi în 100,000 
esemplare în íntrégá ţ0ra. Proclamaţia e 
scrisă în ton forte aţîţător. Ea înjură gu
vernul, aţîţă la revoluţiă şi фее, că con
ducătorii espulsaţi vor purta tăciunele miş- 
cărei în íntrégá Ungaria. Proclamaţia es- 
clamă: Vom învinge, chiar dâcă guvernul 
ar trimite contra nostră pe toţi diavolii 
infernului! Poliţia din Peşta n’a aflat des
pre acéstá proclamaţiă decât tâ^ iu  după 
răspândirea ei. O mulţime de socialişti au 
fost arestaţi, ér esemplare din proclamaţiă, 
cari n’au putut fi trimise, au fost con
fiscate.

Preoţimea din Belgia şi politica. Din
Bruxella se telegrafézá, că episcopii bel
gian! au avut la 4 Martie o consultaţiă, 
în care au decis, ca preoţii tuturor diece- 
selor se fiă opriţi a lua parte la întrunirile 
politice. In urma acésta toţi preoţii au pri
mit ordine dela episcopii lor să se retragă 
din fruntea Reuniunilor şi societăţilor cu 
caracter politic.

Rectificare. In numărul de Vineri al 
fóiei nóstre, la publicarea suprasolvirilor 
făcute în favorul Reuniunei femeilor ro
mâne din Braşov din incidentul petrecerei 
dela 12 Februarie n. c., s’au străcurat ur- 
mătorele două erori, pe cari suntem rugaţi 
a le rectifica: D-nul Hagi Theodorachy din 
Bucurescî a suprasolvit 35 franci (nu nu
mai 30 franci, cum din eróre s’a publicat), 
ér d-1 loan Sântu, şef de vamă în Predeal, 
a suprasolvit 6 fl. v. a.

J id a n i i  co n tra  republiceÂ f r a n 
cese. Din Paris se telegrafeză, <jă baron 
Alfons Rotschild, căpetenia Jidanilor din 
Francia, s’a dus la ministrul-preşedinte 
Meline şi i-a declarat, că până acum el şi 
grupul lui (sindicatul) au observat neutra
litate faţă de actuala formă de guvema- 
ment francesă, însă d6că se vor mai con
tinua în Paris demonstraţiile antisemite şi 
ofiţerii armatei vor observa şi’ pe viitor 
atitudine contrară Jidanilor, el şi soţi îşi 
vor oferi încrederea şi sprijinul altei forme 
de guvernament, care va apăra mai bine 
interesele jidovismului. La acesta Meline 
a răspuns, că el este esecutorul opiniei pu
blice francese, 6r d-1 baron să nu-şi uite, că

în urma amestecului necompetent al Jida
nilor în afacerile statului, disposiţia naţiunei 
francese pote se devină forte periculosă pentru 
toţi Jidanii din Francia.

Serbare In Roma.
— Amintirea cţilei de 4 Martie 1848. —

In Roma, capitala Italiei, s’a făcut la 
4 Martie n. o serbare în amintirea procla
mării constituţiei piemontese înainte cu 50 
de ani.

Dimineţa la ora 8 clopotele din Ca- 
pitoliu au vestit începutul festivităţilor. La 6 
ore regele Umberto, călare, însoţit de contele 
de Turin, de ministrul de răsboiti. şi de 
ataşaţii militari străini, a plecat în fruntea 
statului-major la Esplana de del Macao, 
unde a luat revista trupelor. Regele a fost 
obiectul unor mari ovaţiunl. Regina încă 
era de faţă în trăsura curţii. Părechea re
gală s’a dus apoi pe Piazza del Indepen- 
danza, ca să fiă de faţă la retragerea fes
tivă a trupelor. vEvviva!“ nesfîrşite resu- 
nară la adresa familiei regale şi a trupelor. 
După acesta Majestăţile Lor s’au reîntors 
la Quirinal în jurul căruia era adunată o 
imensă mulţime de popor, care i-a făcut 
mari ovaţiunl.

La 3 ore d. a. s’a ţinut în Capitoliu 
o adunare festivă, la care au luat parte 
senatorii, deputaţii, primarii oraşelor mai 
mari din regat, miniştrii, secretarii de stat, 
corpul diplomatic, notabilităţile dela curte, 
precum şi autorităţile civile şi militare. 
După presenţa părechii regale, podesta 
Romei a cetit o adresă de felicitare şi 
omagiu, primită cu mare însufleţire. Re
gele a răspuns, că în acestă memorabilă 
di, gândul îi sboră la înaintaşii lui stră
buni şi la părintele patriei, cari au început 
şi au sfîrşit opera renascerei naţionale. 
„V ’am chiămat în Capitoliu — dise regele 
— de unde putem admira frumseţile ce
tăţii eterne, opera a două civilisaţiuni, cari 
din Roma au luminat lumea, şi putem 
mulţămi lui Dumnezeu, care a voit unita
tea Italiei, ca patria să fiă mare şi fericită. 
Mărirea veche, conform spiritului epocei, a 
fost universală, cea nouă e naţională. Cea 
dintâiă a creat Italia, cea de a doua a 
născut Roma italiană.. Prima a fost opera 
forţei, cea din urmă espresiunea dreptului şi, 
ca ori-care drept, aşa şi Roma italiană este 
neatacabilă. Amintirea acesta sublimă nu ne 
provocă nici la cucerire, nici la domnire. 
Dreptul modern însemnă fiă-cărei naţiuni 
hotarăle ei. Acest principiu sfânt a realisat 
epopeia renascerei nostre politice4*. Regele 
sfîrşi vorbirea sa cu cuvintele: „Legătura 
indisolubilă dintre casa mea domnitore şi 
viitorul poporului, care se baseză pe ar
monia între idei şi esecutarea lor, şi pe 
care an oţelit’o nenorocirile şi faptele glo- 
riose, va fi bastiona de apărare a patriei 
italiene

Dela Capitoliu familia regală s’a dus 
la Quirinal în mijlocul ovaţiunilor popora- 
ţiunei. Dinaintea palatului erau postate 
Reuniunile cu stindardele lor şi cu musici, 
salutând pârechia princiară cu strigăte fur- 
tunose de rjEvviva!u Regele mulţămi po
porului, eşind pe balcon.

*

Ce s’a petrecut în diua de 4 Martie 
în Italia? Regele Carlo Alberto a publicat 
noua constituţia a micului Piemont, ale că
rei puncte principale sunt: religia catolică 
e religiă de stat; celelalte confesiuni sunt 
tolerate. Parlamentul constă din Senat şi 
cameră. Camerile se întrunesc în fiă-care 
an. Deputaţii se aleg pe 5 ani. Regele 
esecută puterea esecutivă.

După publicarea constituţiei, opinia 
publică piemontesă ceru tot cu mare in
sistenţă dela rege, să păşescă în fruntea 
mişcării italiene îndreptată contra Austriei. 
Carlo Alberto, ca să-şî asigure tronul con
tra curentului republican, declara în 24 
Martie răsboiG Austriei. Austria a trăgănat 
mult răsboiul. In 23 Martie 1849 însă i-a 
succes lui Radetzki să nimicescă la No- 
vara armata piemontesă. In urma acestei 
nenorociri, regele Carlo abc|ise în favorea 
fiiului său Victor Emanuel, care încheia cu 
Austria o pace încât-va favorabilă, ajutat 
fiind mult de Anglia.

piua de 4 Martie aşa dér are pentru 
Italieni mai mult o însămnătate simbolică, 
întru cât adecă în acea $  s’a întâmplat, că 
dinastia de Savoya şl-a identificat sortea cu 
tendinţele italiene naţionale şi de unitate.

ULTIM E SOIRI.
Bucurescî, 6 Martie. Numai ieri 

s6ra târc(iu s’a terminat procesul 
duelului Filipescu Lahovari. D-nul
Nicolae Filipescu a fost condamnat de 
tribunal pentru delictul duelului la
6 luni închisore. Martorii în duel au fost 
cu toţii achitaţi.

Mulţămita publică.
Subscrisa familia roga pe sti

matul public din BJaşiu, precum şi 
pe toţi pretinii şi cunoscuţii, se pri- 
m6scă sincera mulţămită pentru sim
ţămintele de condolenţă manifestate 
din incidentul trecerei la cele eterne 
a iubitului şi neuitatului fiiu respec
tive frate, Emil, întâmplată în 13 
Februarie.

B l a şi u, 4 Martie n. 1898.
Familia G. Muntean.

D I V E R S E .
Anutimpul în 1898. Conoscutul meteo

rolog Reihard E. Petermann, deja de un 
lung şir de ani adună datele privitóre la 
anutimpurile fiă-cărui an, făcând apoi din 
acele conclusiuni la anutimpurile anilor 
viitori. Astfel în restimp 122 de ani, adecă 
dela 1775 pănă la 1897, în patru-^eci de 
emi, luna Ianuarie şi Februarie au fost 
domole, ca şi în anul acesta. In cei 40 de 
ani în 13 ani primăvara şi vara, numai 
câte o lună-două, au fost | domole, în 9 ani 
câte trei luni, pe când în 18 ani câte 4 
rână în 6 luni au fost domole. Datele 
aceste se refer numai la anii dela 1775—  
1897. A  profeţi însă anutimpul anului 1898 
din datele de pănă acum, 'este forte greu. 
Deórece presupunerea, că şi în viitor după 
erai domole vor urma primăveri calde şi 
veri firbinţl, nu se póte lua ca sigură. Apoi 
nici nu-i eschis, că tocmai anul acesta 
aóte să fiă numărat între anii în cari după 
erni domole au urmat primăveri reci şi 
veri domole. Să ne întorcem însă numai 
!.a cei 25 de ani din urmă. In anul 1896 
— 97 érna a fost domolă, pe când ernile 
anilor 1886—96 n’au fost tocmai domole, 
ci tóté aspre. Dela 1886—97. opt primă
veri au fost reci şi în nici o vară tempe
ratura n’a trecut peste gradul normal. Din 
aceste date putem conchide, că următorele 
jrimăveri şi veri cum vor f i : calde ori 
reci? E posibil şi aceea, că vara din anul 
acesta să fiă răcorosă, dér e mai probabil 
că să fiă fierbinte. Dintre cei 25 de ani 
trecuţi din urmă, în 15 ani luna lui Martie 
a fost caldă, in anul trecut însă acestă 
ună a fost fórte răcorosă. Din acésta pu

tem conchide, că în luna Martie vom avé 
dile reci. Luna lui Aprilie, luând în con
siderare, că în cei trei ani din urmă tre
cuţi a fost rece, în ăst an e posibil să fiă 
mai caldă. Mai mult putem spera însă, că 
în anul acesta vom avé un Mai frumos, 
deórece acéstá lună deja din 1891 n’a tre
cut peste temperatura normală. In anul 
trecut luna Iunie a fost caldă, şi a fost 
reee în anii 1890— 1896. Luna Iulie a fost 
mijlociu caldă numai în anii 1894 şi 1895; 
luna August a fost fierbinte în anii 1883 
şi J897. Peste tot vară ferbinte n’am avut 
din 1881. Mai potrivit este decă se ia în 
ajutor statistica anutimpurilor. Décá luăm 
acésta de bază, putem cu multă siguri- 
tate afirmă, că după érna dom01ă din anul 
acesta, jumăatea întâia a primăverei va fi 
rece, şi numai jumătatea a doua va fi mai 
caldă, tot mai caldă, aşa că vara anului 
c. va fi fórte fierbinte.

Proprietar : A u re l M u r e ş i » » »
.i/Jsov, ve-

Retactor responsabil: €*regortu iVei mai buni,
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Cursul la bursa din Vâena.
Din 6 Martie 1898.

Bonta ung. de aur 4% . . . .  122.30

Renta de coróne ung. 4% • • • 99.55
Impr, căii. fer. ung. în aur 472%. 120.15

Impr. căii. fer. ung. în argint 41/20/o 100.50
Oblig. eâil. fer. ung. de oat. I. emis. 122.10

-.Bonuri rura*e nngare 4% • • • 97.30
Binari rurele oroate-slavone . • 97 75

îrnprum. ung, ou premii . . . 158 25

Loeuri pentru reg. Tisei si Segedin. 141.—

Rsnta de argint austr. . . . .  102 45
Renta de hârtie austr. . . . »  102 35

de aer austr.....................  123.—
Losurl din 1860 ........................ 143.60

Aoţii de-ale Băncei austro-tmgară. 929 —

Aoţii de*ale Băncei ung. de credit. 381.50
Aoţii de-ale Bănoei austr. de credit. 364.90

N apo leondorI............................. 9,52 y.»
Mărci imperiale germane . . . 58.70

London v í s t a .............................3 20 15
F-iyis v i s t a .................................. 47.52

Eetite de ooróne austr. 4% • • 102.75
Note italiene.................................  45.25

Cursul pieţei Braşov
Din 7 Martie 1898.

Bancnota rom. Oump. 
Argint rornân. Oump. 

Nepoleond’orl. C~mp. 

ö-albenl Oump.

9.48 Vênd.

9.48 Vênd. 

9.51 Vend. 

5.60 Vênd.

9.51 

9 47 

9 53 

5.65

Ruble Rusesc! Сашр. 127.— Vend. 127. V2 

Màrol gemane Oump. 58.50 Vênd. 58.75 

Lire fcnroesoï Oump. 10.70 Vênd. 10.78 

S'îrie.fono* Albma б°/л 101.— Vênd. 102 —

üS SILVICULTOR român cu ex
perienţa şi cu praesă în servi

ciul statului seu pe vr’un domeniu 
particular, pote afla ocupaţiune ime
diat pe domeniile Domnului G. Gr. 
Cantacuzino fost preşedinte al sena
tului României. 

Doritorii de a ocupa acest post 
se trimită pe adresa D-lui G. Gr. 
Cantacuzino, Bucurescî, calea V ic 
toriei Nr. 167 următorele acte: 

a) Diploma de absolvare a unei 
şcâle speciale de agricultură.

b) Certificat că a servit la stat, 
s6u pe vr’un domeniu particular.

c) atestat de bună purtare.
d) sciinţă de carte românescâ.

12— 15,150.

Numere singuratice 

din „ Gazeta Transilvaniei * 
si 5 er. se potu cumpera în 

librăria Mcolae Ciarcu şi în 

tutungeria M. Gross.

ABONAMENTE g
I*A  X

„GAZETA TEAHSILVAmir4 g
Preţul abonamentului este: A

P e n tru  A u s t ro -U n g a r ia : ^
P© trei lun i...........................................  o ii. —

Jţ Pe şese luni............................................6 ii. —
P© un a n ........................................... 12 ii. —  K

Pentru România şi străinătate: 5
y# Pe trei luni................................................  10 fr. Vf 
w  Pe şese luni , .............................20 ir. w  
ţS Pe un a n ................................................ 40 fr. j ţ

-----  xÂleaame&ti la mmerdi eu data de Sumiiseă. g
Pentru A ustro -U ngaria :

Jţ Pe a n .....................................................t  ii. —  ££
Pe şese lun i................... ....  . . . .  1 ii. — ££

Jţ Pe trei lu n i ................... ....  50 cr. $£
K  Pentru iiom tala  şi străinătate: X  
S  Pe a n    S franci. S
Q  Pe şese luni . ................... 4 franci. f i
S  Pe trei luni , ........................  . 2  franci. S  

Abonamentele se fa c  m ai u şo r  şi m a i  r e p e d e  prin d  
Q  mandate poştale..................................................................................... ^  

Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă 
^  a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

g Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei". g
V S O C M K Î O O O O C X f c K X K K  K K K K X R K K K K K K X M M y

Pilulele pentru curăţira 
sângelui ale lui I. PSERHOFER 3-3,138

G o ts chd o r f  bei Kohlbach, Oestr.
Sohlesien, 8 Oct. 1888.

Ştim. D le! Vă rog a-mî trimite un 
sol cu 6 ciîtii din pilu!ele Dv. univer
sale purific?. t6re de sânge. Numai minu
natelor D v. pilule am să mulţămeso.

că am scăpat de o suferinţă de sto- 
mach, care m’a chinuit 5 ani. Aceste 
pilule n’are 8ё-ш1 lipsesca nicl-odată şi 
esprim prin acesta mulţămirea mea cea 
mai călduroaă.

Ca c*»a mai mare stimă. Ana Zwickl.

L i p r  Berabaröíner Ш i i  fle A l

mai nainte numite: „PILULELE UNIVERSALE» cari merita cu tot dreptul acest nume din urmă, deôre-ce abia sunt morburi, la cari aceste
pilule se nu-şi fi avut efectul lor escelent.

De mai multe decenii sunt aceste pilule lăţite şi puţine familii se vor afla la 
oarl ar lipsi o mică provîsiune din acest medicament de casă escelent.

S’au recomandat şi se recomand de cătră mulţi medici aceste pilule ca medi
cament de casă, ou deosebire în contra tuturor suferinţelor, ce provin în urma re
lei mistuiri şi constipaţii, precum: perturbarea în circulaţiunea feriei, suferinţa de 
ficat, slăbirea maţelor, colica cu vênturï, congestiunea la creerî hămorhoide (vîna de 
aur) şi c. 1.

Prin proprietatea lor purificătore de sânge au cu deosebire bun efect asupra 
anemiei şi asupra bôle’or ce isvorësc din acésfca, precum : gălbinare, dureri de cap 
nervôse ş. a. m. Aceste pilule purificatore de sânge luorézà aşa de uşor, inoât nu 
pricinupsc nici cele mai miel dureri şi pentru aoeea la pôte folosi şi cele mai slă
bite persone, chiar şi copii fără nici o temere.

Aceste pilule purificatore de sânge se prepară veritabile singur numai în far
macia „ z u m g o l d .  B e l c l i s a p f e l 44 a lu i I .  j P s e r l i o f e r  
S ingerstrasse Nr. 15 la Viena şi oostă o cutiă ou 15 pilule i l  cr. v. a.
Un sul cu 6 cutii costă 1 fl. 5 cr. Deçà se trimite suma banilor înainte, costă un 
sul cu pilule 1 fl. 25 cr. inclusive francare, 2 suluri 2 fl. 30 cr., 3 suluri 3 fl. 35 
cr., 4 suluri 4 fl. 40 cr., 5 suluri 5 fl. 20 cr., 10 suluri 9 fl. 20 cr.

N. B. In urma lăţirei lor celei mari, se imiteză aceste pilule sub diferite 
forme şi numiri, de aoeea se faoe rugarea a cere anume ţ ţP ilu le  purifică,- 
to re  tle sânge ale lui I .  P s e r lio fe r  şi numai acelea sunt veritabile, a 
oăror instrucţiune pentru folosire ente provă4ută cu iscălitura I. Pserhofer, şi cari 
portă pe capacul cutiei tot aceeaşi iscălitură în colore roşiă.

Dintre nenumăratele scrisori, prin oarl oonsumenţii aoestor pilule mulţă
meso pentru redobênairea sănătăţii după cele mai varii şi grele bole, lăsăm să 
urmeze aoi puţine numai, ou observarea, că orï-cine a întrebuinţat odată act-st* 
pilule, ie recomandă mai departe.

111 cont

K ő i n ,  30 Aprilie 1893.
Stim. D-la Pserhofer! Binevoesce de 

a ml trimite ârăşi 15 suluri din excelen
tele D Tale pilurl pentru curăţirea sân
gelui cu rambursă poştală. Ou acéstá 
ocasie Vă aduc nmlţâmirile mele pentru 
efeotulü de minune aiü piluriiorü D-tale.

Cudistinsă stimă,
Franz Pavlistik,

Köln, Lindenthal.

H r a s c h e  lângă Fiodnio 12 Sept. 1887.

Stim. D -le! A  fost voinţa lui D-4eu 
că pilulile D*v. au ajuns îu manile mele, 
şi resultatul dela acestea îl atribui Dv. 
Mă recisem în patul de leusiâ ast-fel 
încât nu mai puteam lucra şi aşi fi si
gur deja mórtá, décá nu m’ar fi scă
pat minunatele Dv. pilule. D 4eu vă 
biuecuvintese de mii de ori. Am con- 
fienţa, că pilulele Dv. mă vor face de 
tot sănăt0să, aşa precum a folosit şi 
altora.

Theresia Knific.

W i e n e  r-N eus t ad t ,  9 Dec. 1887.

Stim. D -le ! Iu numele mătuşei mele 
de 60 ani îţi esprim cea mai eăldurosă 
mulţămire. Deasa a suferit 5 ani de ca
tar la stomac cronic şi de apă. Vieţa 
i era un chin şi să credea deja de 
perdută. Prin întâmplare a căpătat o 
ou ti fi cu escelentele Dv. Pilule purifica- 
t6re de sâuge. şi după o întrebuinţare 
mai îndelungată s’a vindecat.

Ou distinsă stimă, losefa Weinzettel.

E i e h e n g r  a b e r a m t  bei Gfohl. 
27 Martie 1889.

Stim. D-le! Subsemnatul se r6gă 
a mai trimite 4 suluri cu pilulele D-vr. 
în adevăr folositore şi escelente. Nu 
pot întrelăsa fără ca să Vă esprim re 
cunosoinţa mea în privinţa val6rei aces- 
toră pilule, şi le voi recomanda unde 
numai se va pute tuturor suferinzilor. 
Vă autorisez, ca aeestâ a mea mulţă 
mită se o folosiţi după plao şi pe cale 
publică. Ou distinsă stimă Ignaz Hahn.

ta fle fi
lantaoi

dela W. 0. Bernhard în B r a g e n z ,  
O sticlă 2 fi. 60 cr., o jumătate sti
clă 1 li. 40 cr., y4 de sticlă 70 or. 

cel mai bun mijloc în contra tuturor suferinţelor rheumaticei 
,j durerilor la şira spinării, junghiuri, isehias, migreuăf dureri 

nervose de dinii, dureri de cap, junghiuri ia urechi etc. 1 fl. 20 cr.

ilrinm nnnr nrrnnn k Pserhofer o sticlă 50 cr.
’J
ij de I. Pserhofer, de înalţi ani recunoscuţii ca cei 
ll mai sigurii remediu oontra suferinţelorfi de t!e- 
gerăiură de tu*fi felulCi, precum şi spre vindecarea 

ranelor forte învechite, 1 borcan 40 cr., ou trimiterea francată 65 cr.
escelent mijloc pentru întărirea nervilor, la dureri de 
stomac şi la bole de nervi.

de I. Pserhofer, mijloc probat în contra umflăturei la 
gât. Un flacon 40 or cu trimiterea francată 65 cr. 

(Picăturile din Praga) în contra stomacului stricat, misiuirei 
rele, greutăţi de tot felul, un medicament de casă esceleut, 
1 flacon 22 cr. 12 flacoue 2 fl.
de I. Pserhofer un medicament de caaă forte cunoscut îyi es- 

_  celent în contra catarului, răguşelei, tusei spagmodice etc. 
1 sticlă 50 cr. 2 sticluţe dimpreună ou trimiterea Iranco 1 fl. 50 cr.

de |. Pserhofer, de un lung şirâ de ani recunoscută de 
medici ca cei mai bun mijloo pentru cresjerea părului.

Un borcan elegant adiustat 2 fl. 
de prof. Steudel, la rane din lovitură şi iropuns, la tot felul 
de bube rele şi la unflăt.arl învechite, ce se sparg periodic 

[j la pici6re la deget, la rănile şi aprinderile de ţiţe şi la multe 
aite sutermţe de acest som s’a probat de multe ori. Un bor

can 50 cr., cu trimiterea franoată 75 cr.
de A. W. Bullrich. Un m edicam ent de casă esoelent 

.j contra tuturor urmărilor dîgestiunei strioate, pre
cum: durere de caa, ameţeiâ, cârcei ia stoma.;h, acrelă în 

gât, suferinţe haBtnoridale, cunstipaţiune eto. Un pachet 1 fl. 
Afară de preparatele aci amintite se mai află t o t e  s p e c i a l i t ă ţ i l e  far

maceutice indigene şi streine, anunţate prin t6t.e diarele austro ungare şi la cas, 
când anale din aceste specii nu s’ar afla iu deposit se vor prouura la cerere  
p r o m p t  si i e f t i n  Trimiterile prin poştă se eitctuăză iute, decă se trimite 
preţul înainte, comande mai mari şi ou moibnrsă a preţului.

Ca veritabile sunt a se privi num ai acele p ilu le a căror in 
strucţiune este prove<|ută cu iscălitura I. P§ER H O F£H , şi cari portă  
pe capacul liă-cărei cutii tot aceeaşi iscălitură în  colore roşiă.

Veritabilitatea e garantată prin  m arcă de contravenţie, a cărei 
im itare se pedtepsesce cu rlgore.

Z mnpmmţ A | —p—i ттшт1 fâNTicicici ,,zum ооЫвпбп Reichsapfeî- ^  S  JE ] IR  H  О  Г  - E  ZÊ  WIEN, I., Singerstrasse Nr. 15.
Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


